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25 апреля Александр Александрович и Сергей Александрович 
Карловы были спикерами проекта «Школа успеха» - серии 
встреч лидеров алтайского бизнеса с начинающими предпри-
нимателями. Два часа руководители завода отвечали на воп- 
росы из зала об истории и современном состоянии «Алттран-
са». Публикуем наиболее яркие выдержки из их выступления.

НОВОСТИАКТУАЛЬНО

Разработки 
«Алттранса»  
высоко оцени-
ли в Санкт- 
Петербурге
«Алттранс» представил свою 
продукцию на XXV Междуна-
родной специализированной 
выставке «Энергетика и элек-
тротехника», которая прошла 
в Санкт-Петербурге с 25 по 27 
апреля.
Посетители выставки отметили 
высокий уровень разработок 
алтайского предприятия, в част-
ности распределительных мас-
ляных трансформаторов серий 
ТМГ, ТМГФ, ТМ, серий ТМГ и ОМГ 
столбового исполнения, энерго-
эффективных трансформаторов 
серии ТМГэ2, а также комплект-
ных трансформаторных под-
станций.
На стенде «Алттранса» предста-
вители завода провели перего-
воры с рядом потенциальных 
партнеров. С некоторыми из них 
удалось достичь предваритель-
ных договоренностей. Напри-
мер, о поставках выпускаемой 
заводом продукции для струк-
тур ПАО «МРСК Северо-Запада» 
и ПАО «Ленэнерго».

Спасибо вам  
за эту Победу!
В преддверии 9 мая представи-
тели «Алттранса» комендант АБК 
Екатерина Тахаудина и специ-
алист отдела ВЭДРИОС Мария 
Пикалова посетили и поздра-
вили с праздником тружеников 
тыла Великой Отечественной 
войны, работавших на нашем 
предприятии. Сегодня их оста-
лось совсем немного. Это – 
Елизавета Коптяева, Михаил 
Мельцов, Михаил Медведев, 
Василий Ковяров, Нина Бозва-
нова. Каждому их них уже бо-
лее 85 лет. Ветераны получили 
памятные открытки, подписан-
ные генеральным директором 
Александром Александровичем 
Карловым, продуктовые наборы 
в подарок, небольшую матери-
альную помощь. Ежегодно ру-
ководство «Алттранса» ко Дню 
Победы чествует ветеранов и 
тружеников тыла Великой Оте-
чественной войны, работавших 
на нашем предприятии. Этот год 
также не стал исключением. 
«Дата 9 Мая стала для всех нас 
олицетворением силы и един-
ства нашего народа, нашей стра-
ны. В этот день мы вспоминаем 
с благодарностью защитников 
России: тех, кто защищал страну 
в боях, и тех, кто трудился в тылу. 
Спасибо вам за эту Победу! Же-
лаю крепкого здоровья, каждо-
дневной радости и долгих лет 
жизни!», - говорится в поздрав-
лении А.А. Карлова.

Об истории завода 
Александр Карлов (А.К.): - В августе 
1987 года я выиграл выборы и стал 
директором Барнаульского электро-
механического завода. В то время 
это было заштатное предприятие 
самой низкой шестой категории. На 
развитие производства государство 
ежегодно выделяло всего 4 тыс.  
рублей в год, хотя любой элементар-
ный станок стоил 10-12. На терри-
тории завода стояли частные дома. 
Люди выращивали помидоры и кар-
тошку прямо у цехов, представляете?
Вскоре произошел развал СССР. За-
вод приватизировали, и 51% акций 
остался у коллектива, остальные от-
дали краевым властям. Так, в 1993 
году электромеханический завод 
стал акционерным обществом «Алт-
транс».
Мы начали интенсивно развиваться, 
несмотря на то, что времена были 
тяжелые. Спрос на трансформаторы 
был всегда, поэтому мы ежемесячно 
выплачивали зарплату деньгами — 
тогда это было диво. Работали и по 
бартеру. Притом операции были 
многоходовые. Например, мы по-
ставляли продукцию в Пермь, отту-
да алтайским крестьянам высылали 
гербициды и удобрения, а они рас-
считывались с нами мясом. А еще 
мы барнаульский водоканал 5-7 лет 
обеспечивали хлором. Получается, 
весь город пил чистую воду благода-
ря нашему труду.

Об авантюрах
А.К.: - В 1990 году электромеханичес- 
кий завод столкнулся с дефицитом 
трансформаторного масла. Проблема 
стояла настолько остро, что я отпра-
вил письмо секретарю ЦК КПСС Егору 
Лигачеву, на тот момент третьему че-
ловеку в стране. Меня сразу же вызва-
ли на Старую площадь (там распола-
галось здание ЦК КПСС. – Прим. ред.). 
Я говорю: снабжаем крестьян транс-
форматорами, а у нас масла так мало, 
что мы после испытаний его сливаем 
и отправляем продукцию пустой. 
Мы договорились до того, что власти 
нам купили за рубежом трансфор-
маторное масло, и пять цистерн уже 
через две недели прибыли из Одес-
сы в Барнаул. Вот так получилось: в 
стране его практически не было, а у 
нас – в избытке.

Еще одна история связана со строи-
тельством дома на ул. А.Петрова. 
Когда я баллотировался на долж-
ность директора, это был один из 
основных пунктов моей программы, 
который во многом и привел меня к 
успеху. Когда я вступил в должность, 
все фонды на строительство были 
уже распределены. Я приехал в 
Минэнерго и говорю: «Помогите вы-
полнить предвыборное обещание». 
Они нашли для нас 80 тыс. рублей, 
но мне предстояло договориться с 
трестом «Алтайтрансстрой». И я сде-
лал это. 
В итоге нам за несколько лет по-
строили дом. Наши сотрудники по-
лучали квартиры спустя полгода ра-
боты, хотя на других предприятиях 
люди ждали своей очереди десятка-
ми лет. То, что у нас были квартиры, 
позже помогло нам привлечь силь-
ных специалистов, в том числе про-
фессионала, который создал у нас на 
предприятии конструкторское бюро.
О поддержке работников
А.К.: - Я прикладываю все силы, что-
бы заводчанам жилось легче. В про-
шлом году мы выдали сотрудникам 
3,5 млн рублей в качестве беспро-
центных кредитов и еще 6,5 млн в 
виде премий.
О системе образования 
А.К.: - К сожалению, у ВУЗов сложно-
сти с учебной базой. Недавно я был в 
аналоге нашего ПТУ под Дрезденом. 
Там такие условия — залюбуешься. 
Оборудование — первоклассное. 
Как результат: выпускники хорошо 
подготовлены. А рядом еще одно 
предприятие, где готовят инженеров. 
Их включают в группы, которые вы-
полняют заказы для концернов. По-
лучается симбиоз вуза и промпред-
приятия. У нас ничего подобного, к 
сожалению, нет.
Об инвестициях
А.К.: - Мы ежегодно вкладываем око-
ло 150 млн рублей в развитие пред-
приятия. В нашей отрасли очень 
дорогое оборудование. К примеру, 
две немецкие линии обошлись нам 
в 3 млн евро. Сейчас хотим заклю-
чить еще один контракт на 1,5 млн 
евро. Деньги огромные, но от этих 
вложений зависит будущее нашего 
предприятия.

О конкуренции
Сергей Карлов (С.К.): - Чтобы стать 
поставщиком «Роснефти», мы бились 
три года и потратили много сил. Наш 
рынок избыточный с точки зрения 
предложения. Комфортной нашу 
жизнь не назовешь. В этой связи 
конкуренция приобретает нелице-
приятные формы. Нас подставили 
«коллеги», и мы три года доказыва-
ли, что дважды два — четыре.
А.К.: - И таких чисто человеческих 
нюансов много. Однажды в Сургуте 
нам прямо заявили: «Зачем я поеду 
в командировку в Барнаул? Да я луч-
ше в Санкт-Петербург съезжу или в 
Минск».

О сухих трансформаторах
С.К: - Чтобы быть конкурентоспособ-
ными, нам нельзя превращаться в 
сборочное производство.
Производители сухих трансформа-
торов именно этим и занимаются, 
покупая комплектующие за рубе-
жом. Это тупиковая ветвь развития 
с точки зрения долгосрочного биз-
неса. От тебя лично в такой ситуа-
ции мало что зависит и конкурент-
ных преимуществ добиться сложно. 
Поэтому мы принципиально не за-
нимаемся сухими трансформатора-
ми. Хотя многие в России уверены, 
что за ними будущее. Но люди не 
понимают экономики: сухие на 50-
60% дороже масляных и при этом 
сложнее в эксплуатации. Поэтому 
на Западе давно есть разделение, в 
каких сферах обоснованно исполь-
зовать один тип, а в каких – другой. 
И там никто не делает революци-
онных заявлений о том, что скоро 
все перейдут на сухие трансфор-
маторы.

О чтении
А.К.: - Когда я был молодым, зачиты-
вался по ночам Жюлем Верном. Сей-
час мало читаю, признаюсь честно. 
Последняя моя книга -  «Дао Тойота» 
о бережливом производстве. Когда 
уйду на пенсию, буду читать больше. 
Но это будет еще не скоро.

О главном достижении за по-
следнее время.
С.К.: - Мы уже 10 лет не живем в 
кредит.

О мечтах
С.К.: - Мы хотим стать крупнейшим 
производителем трансформаторов 
на постсоветском пространстве. 
А.К: - У меня приземленные меч-
ты. Например, сейчас нам уже не 
хватает земли, и хочется решить 
эту проблему. Нам периодически 
поступают предложения из Курска, 
Саратова и других городов пере-
ехать к ним на специально под-
готовленные площадки со всей 
инфраструктурой. Пока мы нику-
да перебираться не собираемся 
и вышли со своей проблемой на 
руководство Барнаула. Думаю, мы 
решим вопрос. Все-таки платим не-
мало налогов: за 3 года пополнили 
бюджет на 700 млн рублей.

Справка 
«Школа успеха» - серия встреч с ве-
дущими бизнесменами Алтайского 
края, которые с 2013 года проводит 
издательский дом «Алтапресс» для 
молодых предпринимателей. Масти-
тые собственники предприятий на 
этих мероприятиях делятся профес-
сиональным и жизненным опытом, а 
также отвечают на вопросы гостей.

А.А. Карлов и С.А. Карлов в «Школе успеха»
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8 июня на нашем предприятии тра-
диционно чествовали «юбиляров» - 
работников, отработавших 10 и бо-
лее лет. 

Поздравить награждаемых при-
шли председатель комитета по 
развитию предпринимательства, 
потребительскому рынку и вопро-

сам труда администрации города 
Барнаула Александр Пугач и заме-
ститель председателя комитета по 
развитию предпринимательства и 
потребительскому рынку админи-
страции Железнодорожного райо-
на города Барнаула Наталья Кро-
това.
«В течение пяти лет мы чествуем со-
трудников, отработавших на заводе 
юбилейные даты, за их преданность 
делу и предприятию. Отмечаем их 
высокий профессионализм и неис-
сякаемое трудолюбие, которые они 
показывают в своей повседневной 
многолетней работе», - отметил 
в своей приветственной речи ге-
неральный директор «Алттранс» 
Александр Александрович.

46 человек получили благодар-
ственные письма, подписанные 
генеральным директором, а также 
награды администраций города 
Барнаула и Железнодорожного рай-
она. Музыкальным подарком для 
заводчан стали творческие номера 
в исполнении студентов и препода-
вателей Алтайского государствен-
ного музыкального колледжа.

Справка: 
Дважды в год на «Алттрансе» на-
граждают работников за стаж. 
8 июня прошло одиннадцатое по 
счету. За пять лет наград был удо-
стоен 281 человек, денежная премия 
составила 1,36 млн рублей. 

НОВОСТИЧЕМ ЖИВЕШЬ, ЗАВОД?

ПУСТЬ ПОРЯДОК БУДЕТ ВЕЗДЕ

Занесли на  
Доску почета
4 мая генеральный директор 
Александр Александрович Кар-
лов поздравил сотрудников, 
занесенных на Доску почета 
предприятия по итогам работы 
в 1 квартале текущего года.  Пят-
надцать работников собрались 
в кабинете руководителя, чтобы 
получить в торжественной обста-
новке сертификаты о занесении 
на Доску Почета. 
Александр Александрович поз- 
дравил присутствующих и отме-
тил, что завод и он лично гордят-
ся ими. Что остальные работни-
ки, работая бок о бок с лучшими, 
будут на них, несомненно, рав-
няться.  Это скажется на общей 
работе предприятия и, как след-
ствие, на качестве выпускаемой 
продукции. 

Поздравляем:
• Ивана Ащеулова, инжене-
ра-конструктора бюро КТП, 

• Марину Гавриленко, слеса-
ря механосборочных работ цеха 
сборки трансформаторов,

• Евгения Дьячкова, резчика 
металла на ножницах и прессах 
сварочно-заготовительного про-
изводства, 

• Игоря Загарина, электро-
сварщика ручной сварки цеха 
сборки трансформаторов, 

• Евгения Исайкина, испыта-
теля электрических машин, аппа-
ратов и приборов электролабо-
ратории, 

• Александра Каредина, то-
каря сварочно-заготовительного 
производства, 

• Евгения Кеняйкина, масте-
ра погрузочно-разгрузочных ра-
бот складского хозяйства, 

• Павла Кожевникова, элек-
тросварщика ручной сварки сва-
рочно-заготовительного произ-
водства, 

• Наталью Комаровскую, 
бухгалтера, 

• Александра Орешко, на-
мотчика катушек трансформато-
ров цеха сборки трансформато-
ров,

• Сергея Панина, руково-
дителя группы сопровождения 
продаж, 

• Виктора Плешкова, шту-
катура с функциями маляра ре-
монтно-строительного цеха,

• Александра Савченко, 
слесаря-инструментальщика ин-
струментального участка, 

• Ольгу Фандину, маляра 
участка защитных покрытий,

•  Александра Ширина, ин-
женера-технолога участка сбор-
ки КТП.

Напоминаем, что специальная 
комиссия предприятия один раз 
в три месяца выбирает 15 ра-
ботников «Алттранса», внесших 
значительный вклад в развитие 
предприятия по итогам предыду-
щей работы.

Культура производства

На предприятии работает комиссия по 
культуре производства. По итогам ее 
работы за май значительно увеличи-
лось количество замечаний. Их больше 
всего - в корпусе №1, на сварочно-за-
готовительном производстве. А вот у 
руководителя складского хозяйства 
Виталия Манохина, мастеров Констан-
тина Прокопа, Дениса Яшнева и Алек-
сея Гадыло они отсутствуют. 

Стоит отметить, что сделанные комис-
сией по культуре производства заме-
чания устраняются в установленные 
сроки.

Обучение

С начала этого года на «Алттрансе» 
впервые обучились и сдали экзамен 
по охране труда 25 человек, а еще 

209 прошли ежегодную проверку 
знаний по работе с грузоподъемными 
механизмами, управляемыми с пола. 

В марте на заводе подготовили по 
технике безопасности при работе на 
высоте более 20 работников. Такое 
обучение проходят все новички, а 
действующие сотрудники подтвер-
ждают знания. Весь руководящий со-
став предприятия обучен и прошел 
проверку знаний по охране труда в 
лицензированной организации. На 
заводе разработаны специальные ин-
струкции на каждое рабочее место и 
по всем видам работ.

В марте на предприятии организован 
новый учебный класс вместимостью 
более 20 человек, оборудованный 
стендами по охране труда, пожарной 
безопасности, гражданской обороне. 

Здоровье

В прошлом году на заводе не было 
ни одного несчастного случая. 253 че-
ловека прошли медицинский осмотр, 
ни у одного работника не выявлены 
отклонения здоровья или любые ста-
дии профзаболевания, которые бы 
повлекли отстранения от работы.

Специальная оценка условий труда

На заводе провели специальную 
оценку условий труда на всех рабо-
чих местах. Специалисты выяснили, 
где имеются отклонения от предельно 
допустимых норм. Оказалось, на не-
которых участках слишком шумно или 
недостаточно светло. Это быстро ис-
правили: выдали сотрудникам науш-
ники, беруши, а также заменили ста-
рые лампы на новые, светодиодные.

Напомним, работающие в опас-
ных и вредных условиях сотруд-
ники «Алттранса» получают раз-
личные компенсации. Среди них 
- повышенная оплата труда, выдача 
молока, мыла, обеззараживающих 
средств, кремов, предоставление 
дополнительных отпусков, льгот-
ный выход на пенсию по вредности. 
Кроме того, всем работникам «Алт-
транса» предоставляются социальные  
гарантии, предусмотренные зако-
нодательством: официальное тру-
доустройство, отпуска, больничные.  
А также по нормам, разработанным 
на предприятии и утвержденным 
генеральным директором, выдается 
спецодежда. Обеспеченность состав-
ляет 100%.

Как на заводе улучшаются условия труда?

«Юбиляров» поздравили высокие гости

Идет работа комиссии по культуре производства

Награжденные сотрудники

Вокальный ансамбль «Братина» поздравляет заводчан
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РАБОТА ПОДРАЗДЕЛЕНИЙ

НАШИ ЛЮДИ

 - Конечно, наша работа, как поётся 
в песне, на первый взгляд как буд-
то не видна, ведь на виду всегда те, 
кто делает план, - рабочие основных 
производственных направлений. Но 
вклад СГЭ в работу завода внуши-
телен, поскольку поломки механиз-
мов, станков и пунктов обеспечения 
предприятия электропитанием могут 
подорвать работу всего коллектива. 
Служба главного энергетика под ру-
ководством Сергея Убираева всегда 
оперативно и практически незамет-
но устраняет неисправности либо 
предотвращает их. 
Электромонтёры и электроники 
службы всем видам оборудования 
уделяют равное внимание. Отре-

монтировать и быстро запустить в 
работу кран-балку или заменить эле-
менты освещения так же важно, как 
и устранить проблему на новейшем 
станке под управлением компьюте-
ра. Всё всегда чинится быстро и ка-
чественно, даже если перед началом 
работы шансы на успех невелики из-
за степени поломки либо нехватки 
запчастей для того или иного узла. 
Умелая рука специалистов СГЭ вид-
на везде, не только в рамках своей 
компетенции. Когда потребуется, они 
трудятся на сборке КТП. Кроме того, 
подчиненные главного энергетика 
способны обеспечить бесперебой-
ную работу любого оборудования, в 
том числе критически важного для 

завода. Например, в начале мая они 
не дали выйти из строя одному из 
узлов линии «Георг». 
Заметка в газете не позволяет дать 
подробные характеристики каждому 
из работников службы, но все же хочу 
отметить тех, кто много лет трудится 
на благо завода и передаёт знания 
следующим поколениям. Для элек-
тромонтёров Юрия Жукова, Анатолия 
Киселёва, Николая Сальникова на за-
воде нет тайн, их золотые руки всегда 
в работе, и выполняют свою работу 
практически идеально. Также в струк-
туре СГЭ есть ещё теплопункт, кото-
рый обслуживает грамотная бригада 
сантехников. Инженеры-электроники 
Тимур Фролов и Евгений Коротких не 

менее квалифицированные специ-
алисты. Не подводит их и вся брига-
да. Каждый в ней знает, что делает, и 
предприятие всегда может положить-
ся на любого из них. 
Приятно идти на работу, сознавая, 
что твой профессионализм нужен 
родному заводу. Это, несомненно, 
чувствует каждый из тех, о ком я 

рассказал. Вот и мне очень приятно 
ощущать себя частью замечатель-
ного коллектива службы главного 
энергетика. Большая честь прини-
мать участие в работе такого важно-
го участка «Алтайского трансформа-
торного завода».

Александр Черников

УКРОТИТЕЛИ ЭЛЕКТРИЧЕСТВА

 - Александр Петрович, расскажите, 
как пришли на «Алттранс»?
-  Работаю на «Алттрансе» уже во-
семнадцатый год. Я устроился на 
завод после того, как окончил обу-
чение в Ивановском энергетическом 
колледже и уволился из «Стройгаза». 
Это было в 2000 году. На «Алттран-
се» стал слесарем механосборочных 
работ в бригаде РУНН на изготов-
лении шинопровода, закрывал под-
станции. И так до 2007 года, а потом 
меня повысили: перевели техноло-
гом участка сборки КТП.
- Как выбирали профессию? Целена-
правленно?
- Получил специальность «монтаж 
и эксплуатация электрооборудо-
вания предприятий и гражданских 
зданий», квалификация «техник- 
электрик» в Ивановском энерге-
тическом колледже. Разузнал, что 
есть его филиал при «Алтайэнерго», 
на Кулагина, и сдал туда докумен-
ты. Поступил в надежде на то, что 
окончу колледж и смогу поступить 
на третий курс института. Но пока я 
учился, это правило отменили. Ког-
да пришел поступать в «политех» 
на энергетический факультет, мне 
отказали. Мол, идите учиться с пер-
вого курса шесть лет. 
После школы я успел поучиться в 
этом ВУЗе по специальности «про-
мышленно-гражданское строи-
тельство», но после года обучения 
забрал документы. Мне не понрави-
лись ни стиль обучения, ни форма. 
Бросил и пошел служить в армию, 
в войска правительственной связи 
под Барнаулом. После устроился на 
работу. Сначала на стройку, возво-
дили монолитный дом на Энтузи-
астов, я там начинал электромон-
тером. Думал, поработаю и, может 
быть, квартиру дадут (раньше да-
вали стоящим на очереди – Прим.
редакции). Но в 1995 году «ком-
мунизм» закончился - надежды не 

оправдались. Потом работал в ЭПУ 
«Стройгаз» электромонтером. А пос-
ле учебы пришел на «Алттранс».
- В чем сейчас состоит Ваша рабо-
та?
- Участвую в изготовлении комплект-
ных трансформаторных подстанций 
(КТП). Я делаю технологическое 
задание, по которому происходит 
подготовка и сборка КТП, присваи-
ваю им номера, оформляю паспор-
та и другие документы, оснащаю 
наших сборщиков инструментом 
и веду остальные процессы, чтобы 
была более качественная и быстрая 
сборка. 
- Что главное в Вашей работе?
 - Качественно собранная КТП, а так-
же чтобы рабочие доходчиво поня-
ли, как этого добиться. Моя задача 
объяснить им, как можно быстрее и 
качественнее сделать работу. Пять 
бригад на сборке КТП трудятся, каж-
дая берет кусочек из этого задания. 
Допустим, делаем каркас. У подстан-
ций разное типоисполнение. Я дол-
жен объяснить сборщикам правиль-
ную последовательность действий. 
- Какими качествами должен обла-
дать инженер-технолог?
- Уметь установить контакт с людьми, 
донести информацию правильно. 
Быть грамотным посредником меж-
ду конструктором и рабочим. По-
стоянно учиться, совершенствовать 
свои знания. Чтобы в итоге люди, 
которые будут эксплуатировать под-
станцию, остались довольны.
- Бывают трудности в Вашей ра-
боте?
- Бывают. Подстанции усложняются 
с каждым годом. Заказчики хотят 
более современное изделие. Рань-
ше – один-два счетчика, а сейчас 
много аппаратуры, приходится раз-
бираться. Постоянно происходят из-
менения в конструкции, заказчики в 
каждую подстанцию могут вносить 

какие-то свои дополнения. Каждый 
просит что-то свое, не только по 
конструкции, но и по модельному 
ряду. Разработчик все это чертит, а я 
должен донести до рабочих.
- Получается, Ваша работа связана 
непосредственно с коммуникация-
ми. Сталкиваетесь ли Вы со слож-
ностями в общении с людьми?
- Я покладистый в общении. Главное, 
чтобы люди поняли меня, если нет, 
то я еще раз объясню. Все разные и 
к каждому нужен свой подход.
- Есть то, чем Вы гордитесь?
- Горжусь, что принимаю участие в 
создании комплектных трансфор-
маторных подстанций. Начинал с 
600-ой, а сейчас 26-тысячную дела-
ем, и ни одна подстанция без моего 
участия не производится. Получает-
ся 25 тысяч прошли через мои руки. 
Документы на все подстанции есть 
у меня в электронном виде, я со-
здал этот «банк копий паспортов». 
Если подразделениям потребуется, 
то могу «поднять» информацию за 
любой год. Недавно вот за 2007 год 
понадобились. 
- К чему стремитесь?
- В работе получаю удовлетворение, 
когда в производстве меньше бра-
ка, своевременно делаем производ-
ственный план. Я постоянно учусь. 
Наверное, поэтому меня стали за-
мечать. В 2003 году стал лучшим 
слесарем механосборочных работ. 
В 2016-м отмечен благодарностью 
администрации Железнодорожно-
го района города. На Доску Почета 
недавно занесли. Значит, хорошо 
работаю. 
- Что Вам помогает в работе?
- Я бросил курить и просто выхожу 
пройтись, проветриться, привести 
мысли в порядок. Появляется ра-
бочий настрой. У меня такая нату-
ра, если я что-то не сделал, я буду 
и дома не спать, думать, как лучше 

и быстрее найти решение вопроса.
- Бывает, что руки опускаются?
 - Бывает, когда происходит «завал». 
Я ведь не могу делать пять-шесть 
дел сразу. Привык поручения руко-
водителя выполнять на 100%, я на-
зываю это «закрывать вопрос». Ког-
да что-то не решается, тянется, то я 
начинаю паниковать. Хорошо, когда 
сделал дело и начал новое. Не лю-
блю оставлять старое.
- Чем-то увлекаетесь?
- Технику люблю, особенно мой 
автомобиль. Стараюсь всегда сам 
поддерживать его в хорошем состо-
янии. С женой путешествуем, пыта-
емся выезжать подальше. Ездили в 
Казахстан, на родину жены, а также 
по Алтайскому краю, в Томск, Ново-
кузнецк, Белокуриху, Горный Алтай, 

само собой. Хочу до Иваново съез-
дить, если получится, 20 лет там не 
был. Теплые воспоминания о сту-
денческих годах остались.
- Правда, что Иваново – город не-
вест?
- Действительно, женщин там боль-
ше, чем мужчин. В Иваново было 
много фабрик, где они работа-
ли. Когда учился там, произошел 
случай: ко мне девушка подошла 
и предложила познакомиться. Я 
очень удивился, ведь обычно парни 
делают это первые. 
- У Вас есть мечта?
- Да, но она очень личная, не буду 
говорить, чтобы обязательно сбы-
лась.

На нашем заводе много служб и подразделений, и все они работают как единый слаженный 
механизм на благо «Алттранса». Сегодня хотелось бы рассказать о службе главного энерге-
тика (СГЭ), которая у большинства ассоциируется с профессией электрика. 
О том, как работает эта служба и почему она так важна, нам рассказал электромонтер по 
ремонту и обслуживанию электрооборудования Александр Черников. 

АЛЕКСАНДР ШИРИН: «Более 25 тысяч 
подстанций прошли через мои руки» 
Александр Ширин работает на «Алттрансе» почти 20 лет.  По итогам работы в первом квартале он зане-
сен на Доску Почета предприятия. При его участии завод собрал более 25 тыс. комплектных трансфор-
маторных подстанций. Мало кто на заводе обладает таким опытом в этом направлении. Мы попроси-
ли Александра Петровича поделиться им и рассказать о трудностях и достижениях в своей работе.

Инженер-технолог Александр Ширин и слесарь механосборочных  
работ Александр Следнев закрывают КТП

Александр Черников за работой
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О том, какую работу проделало 
бюро ТМ, рассказывает замести-
тель главного конструктора по на-
правлению трансформаторы Борис 
Борисов. 

Проекты для  «Роснефти»
- В 2017 году мы выиграли тендер на 
поставку трансформаторов в компа-
нию «Роснефть». Раньше завод не 
участвовал в ее тендерах, потому 
как в прежних технических требо-
ваниях присутствовали специфиче-
ские условия, которые мы не мог-
ли удовлетворить. Но «Роснефть» 
изменила техническое задание, по 
которому мы разработали серию 
трансформаторов для питания по-
гружных насосов типа ТМГПН. В ней 
есть как энергоэффективные транс-
форматоры, так и обычные.
В 2018 году мы также выиграли 
тендер на поставку таких тран- 
сформаторов в «Роснефть» и од-
ним из специфических требова-
ний к ним было то, что их высота 
не должна превышать 1,5 метра. 
Наши старые конструкции транс-
форматоров мощностью 630 кВА 
не удовлетворяли этому требова-
нию. Поэтому, используя техноло-
гические возможности предприя-
тия, наши последние достижения 
в проектировании с применением 
современных методов изготовле-
ния трансформаторов, мы создали 
трансформатор ТМГПН-630, ко-
торый полностью соответствовал 
всем требованиям компании «Рос-
нефть», в том числе и по высоте 
изделия. Мы спроектировали его, 
технологически подготовили про-
изводство и изготовили первую 
партию. У наших конкурентов, ко-
нечно, есть подобные разработки, 
но, как показывает практика, наши 
трансформаторы превосходят рос-
сийские аналоги, что подтвержда-
ют сравнительные испытания.
Для «Роснефти» мы также впервые 
создали линейку энергосберега-
ющих трансформаторов ТМГПН 
мощностью 100-250 кВА. У опыт-
ных образцов с первого раза 
подтвердились характеристики 
энергоэффективности на испыта-
тельном стенде. 

Разработка для «Славнефти»
Чтобы обеспечить 49 ступеней ре-
гулирования напряжения обмотки 
ВН для ОАО «Славнефть», мы разра-
ботали и испытали переключатель 

на 7 положений (150 А), который 
будет использован впоследствии 
на изделиях серии ТМГПН. Дело в 
том, что такие трансформаторы ста-
новятся более востребованными. С 
чем это связано? Они имеют более 
точную подстройку напряжения под 
станцию управления, что позволяет 
снизить потери при добыче нефти. 
Разработка нового трансформатора 
продолжается и перейдет на 2019 
год. Новые требования «Славнефть» 
относительно трансформаторов с 
49 ступенями регулирования пока в 
стадии формирования, и как только 
они будут готовы, мы начнем про-
ектировать новую модель с учетом 
всех особенностей регулирования 
питания от станции управления с 
частотным регулированием.

Однофазные трансформаторы
В этом году у нас закончились 
опытно-конструкторские работы, 
которые мы проводили совместно 
с ОАО «Сетевая компания» Респу-
блики Татарстан. Мы сделали пар-
тию однофазных трансформаторов 
серии ОМГ 10-16 кВА и однофазных 
трансформаторных подстанций. 
Они успешно прошли сертификаци-
онные испытания. Так как это у нас 
абсолютно новая линейка продук-
ции, то мы возили образцы на ис-
пытания в стороннюю организацию. 
На сегодняшний день сертификаты 
и декларации о соответствии полу-
чены, заказчик успешно эксплуати-
рует эти трансформаторы. 
Сейчас тема с однофазными 
трансформаторами активно раз-
вивается, потому как они имеют 
ряд преимуществ перед традици-
онными системами, применяемы-
ми в России. Она подразумевает 
иную концепцию при построении 
сети питания потребителей, преи-
мущественно частных. Концепция 
не новая и является аналогом аме-
риканской системы, где для каж-
дого участка стоит своя опора 10 
кВ и на ней трансформатор. 

Трансформаторы в гофриро-
ванных баках
В прошлом году мы приобрели ли-
нию гофрирования. Сейчас идет 
внедрение в серийное производ-
ство трансформаторов в гофри-
рованных баках. Начали мы с ма-
леньких мощностей (63-250 кВА). 
Трансформатор ТМГ-400 сейчас 
проходит транспортные испытания 
и процедуру внедрения в серий-

ное производство. Каждый транс-
форматор в гофробаке проходит 
ряд испытаний. Это циклические 
испытания – давление и вакуум (то 
есть имитируются условия работы в 
реальных условиях «охлажение-на-
грев» и так 10 тыс. раз), транспорт-
ные испытания, чтобы подтвердить 
прочность конструкции – возим 
по автодорогам не менее 2000 км. 
Дороги выбираем самые тяжелые, 
у нас их пока хватает в Алтайском 
крае. Также проводим тепловые 
испытания, чтобы удостовериться в 
достаточности системы охлаждения.  
Новая линейка немного меньше и 
легче, чем трансформаторы в ра-
диаторных баках, да и все ведущие 
компании выпускают изделия в гоф-
рированном баке, потому что они с 
точки зрения производителя техно-
логичнее и дешевле. Но трансфор-
маторы в радиаторном баке мы ни в 
коем случае не исключаем из своей 
номенклатуры.

Модернизация энергоэффек-
тивных трансформаторов
Наша служба модернизирует се-
рию ТМГэ2 с учетом Постановления 
Правительства РФ от 17.06.2015 
года №600 «Об утверждении пе-
речня объектов и технологий, 
которые относятся к объектам и 
технологиям высокой энергетиче-
ской эффективности» и докумен-
та ПАО «Россети», который был 
утвержден в апреле 2017 года. 
Называется он «Трансформаторы 
распределительные 6-10 кВ, мощ-
ностью 63-2500 кВА. Требования 
к уровню потерь холостого хода и 
короткого замыкания». В нем идет 
разделение работ на два этапа для 
того, чтобы производители успели 
подготовиться к выпуску энергоэф-

фективных трансформаторов, кото-
рые требуются компании. С учетом 
этого документа нам необходимо 
модернизировать три трансформа-
тора. Это ТМГэ2-160, ТМГэ2-250 и 
ТМГ-63. Все остальные трансфор-
маторы требованиям «Россетей» 
удовлетворяют.

Реестр типовых трансформато-
ров с модульным построением 
КД
Помимо всего прочего бюро ТМ 
разработало реестр типовых транс-
форматоров с модульным постро-
ением КД, позволяющий отделу 
продаж без обращения в бюро за-
полнять опросные листы на нети-
повые трансформаторы в восьми 
различных комплектациях. Благо-
даря данной системе обработка 
нестандартных заказов занимает 
гораздо меньше времени, чем рань-
ше. Это значит, что сейчас мы можем 
быстрее удовлетворять требования 
заказчиков по срокам изготовления 
и проработки технических запро-
сов. Все разработки проводились 
сотрудниками бюро ТМ под моим 
руководством.
Бюро КТП также провело большую 
работу. Об этом рассказывает заме-
ститель главного конструктора по 
направлению КТП Иван Кравченко:
 - До недавнего времени разъе-
динители высокого напряжения, 
поставляемые в комплекте с под-
станциями нашего производства, 
мы приобретали у сторонних про-
изводителей. В рамках расшире-
ния номенклатуры производимой 
продукции мы разработали, успеш-
но испытали и сертифицировали  
разъединители РЛК и РЛНД. Стоит 
отметить, что разъединители РЛК 

имеют уникальную конструкцию, 
разработанную специально по тре-
бованиям компании «Роснефть», и 
поставляются в комплекте с нашими 
подстанциями. Данные разработки 
позволили снизить себестоимость 
КТП и исключить зависимость от 
поставок сторонних поставщиков. 
Разработчики РЛК – ведущий инже-
нер-конструктор Станислав Антош-
кин и инженер-технолог Александр 
Прусаков. 
С тех пор как «Роснефть» ввела 
Единые технические требования 
к закупаемой продукции коллек-
тив бюро КТП провел огромную 
работу по проектированию, вне-
дрению и сопровождению произ-
водства комплектных трансформа-
торных подстанций мощностью до  
400 кВА. На данный момент уже 
десятки таких подстанций мы про-
извели и поставили в различные 
регионы страны на объекты ком-
пании «Роснефть». В перспективе 
планируем увеличить долю произ-
водимых КТП имеющейся типовой 
конструкции.
В рамках расширения перечня 
продукции, производимой нашим 
заводом, инженер-конструктор Ни-
кита Татарников модернизировал 
существующую конструкцию кон-
денсаторных установок. Разработка 
позволила установить АКУ внутри 
спроектированного инженером-кон-
структором Татьяной Нестеровой 
низковольтного блока, что дает воз-
можность уменьшить габаритные 
размеры и снизить себестоимость 
КТП. Стоит отметить, что АКУ нашего 
производства имеет более высокое 
качество сборки при относительно 
невысокой стоимости по сравнению 
с конкурентами.   

КАЧЕСТВО

В прошлом году «Алттранс» по-
лучил сертификат соответствия 
системы менеджмента качества 
(СМК) требованиям ГОСТ Р ИСО 
9001:2015. Мы попросили инжене-
ра по СМК Надежду Шерину рас-
сказать о том, какая работа ведется 
после получения сертификата.
«Работа не останавливается. Это 
только начало, - рассказывает На-
дежда Анатольевна. - Сертификат 

выдан нам на три года, и на протя-
жении этих лет мы должны каждый 
год подтверждать его действие. 
Сертифицирующая компания АО 
«СЖС Восток Лимитед» уже в ав-
густе 2018 года проведет первый 
инспекционный аудит, второй со-
стоится в августе 2019 года».
По словам Н. Шериной, СМК на-
правлена на то, чтобы повысить 
качество выпускаемой продукции.  

В ее рамках разработана «Полити-
ка в области качества и цели орга-
низации». Специалист СМК создал, 
а генеральный директор утвердил 
программы проведения внутрен-
них аудитов СМК. С начала года на 
заводе провели четыре аудита по 
процессам: 
- Проработка конструкции и техно-
логии сборки трансформаторов;
-  Управление делопроизводством;

-  Управление производством;
- Обеспечение энергоресурсами и 
оборудованием. 
«Внутренний аудит выявляет неко-
торые несоответствия. И это хоро-
шо, что мы (внутренние аудиторы) 
находим проблемы, которые мож-
но устранить и избежать замечаний 
от внешнего аудитора», - подчер-
кнула Н. Шерина.

ПОЛУЧЕН СЕРТИФИКАТ – МОЖНО УСПОКОИТЬСЯ?

РАБОТА ПОДРАЗДЕЛЕНИЙ

О ЧЕМ БОЛИТ ГОЛОВА  
У ИНЖЕНЕРОВ
Служба главного конструктора по праву считается интел-
лектом «Алттранса». Коллективный разум двух десятков 
специалистов позволяет предприятию идти в ногу со вре-
менем, постоянно совершенствовать продукцию. Давайте 
узнаем, чем занимались сотрудники этого подразделения в 
последнее время. 

Инженер-конструктор Татьяна Нестерова за работой

Справка:  
ГОСТ Р ИСО 9001:2015 за № RU 
17/818418606 от 28.12.2015 рас-
пространяется на проектиро-
вание, изготовление и поставку 
трансформаторов и комплект-
ных трансформаторных под-
станций.   Сертифицирующая 
организация АО «СЖС Восток Ли-
митед» торжественно вручила 
генеральному директору Алексан-
дру Александровичу Карлову этот 
документ 16 ноября 2017 года.
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Наталья Комаровская работает бух-
галтером на «Алттрансе» уже 15 лет. 
По итогам работы в 1 квартале 2018 
года она попала на Доску Почета 
предприятия – достойное признание 
каждодневного труда. Бухгалтерия – 
точная сфера, и Наталья Антонов-
на, как и полагается в ее профессии, 
человек скрупулезный, но при этом 
творческий и увлеченный.
- Наталья Антоновна, расскажите, 
что Вас привело на «Алттранс»?
- До «Алттранса» я работала девять 
лет в кондитерской фирме «Алтай», 
но ушла оттуда и сидела с малень-
ким внуком. Когда он подрос, ре-
шила выйти на работу. В бюро по 
трудоустройству мне предложили 
несколько вакансий, в том числе 
и на «Алттрансе». Я одновременно 
прошла по конкурсу в «Рики» (мя-
соперерабатывающая компания), 
«28 апельсинов» (продуктовый 
магазин) и сюда - везде меня ото-
брали. 
 - Почему выбрали «Алттранс»?
 - Я предпочитаю работать на круп-
ных предприятиях, где бухгалтерский 
учет прозрачен. Здесь человек защи-
щен: официальная зарплата, трудо- 
устройство, больничные, отпуск. 
- Кто Вы по образованию?
- Я товаровед промышленных това-
ров. Окончила техникум советской 
торговли (филиал Московского тех-
никума советской торговли – Прим.
редакции), который был на улице 
Юрина, сейчас это «Алтайская ака-
демия гостеприимства». Проработа-
ла в торговле 15 лет. 
- Почему выбрали эту профессию?
- Я пошла за компанию, попробо-
вать сдать экзамены. Получила одни 
пятерки, и мне просто не отдали до-
кументы. Так и стала учиться. Было 
интересно: изучали и структуру 
материалов (фарфор, ткани, кожа, 
пластмасса и пр.), и моделирование, 
и этику, и эстетику. В те времена 
учились три года, при этом основа-

тельно. Так, у меня всего одна чет-
верка была в дипломе. 
Я сразу пошла работать по распре-
делению в торговую фирму «Дет-
ский мир», которая была на ул. Со-
ветской. Работала там товароведом 
два года. Потом еще семь лет – стар-
шим товароведом в магазине «Дет-
ские товары» на ул. Георгия Исако-
ва. В 1985 году сын пошел в школу, 
и я не смогла ездить по команди-
ровкам, чего требует эта профессия. 
Пока маленький был, приходилось 
провожать, встречать, находиться 
с ним дома. Тогда ушла работать 
мастером производственного обу- 
чения при «ПлодОвощеТорге», го-
товила продавцов три года. Па-
раллельно преподавала в школе в 
учебно-производственном комби-
нате, раз в неделю вела занятия в 
9-11 классах. 
Когда сын подрос, я ушла и три года 
работала бухгалтером КрайПотреб-
Союза. Наступил 1991 год, измени-
лись требования и условия жизни, и 
я устроилась в кондитерскую фирму 
«Алтай» старшим бухгалтером. 
- Расскажите, в чем сейчас состоит 
суть Вашей работы?
 - Бухгалтерский учет материалов 
и сырья для производства тран- 
сформаторов и его систематизация, 
а также контроль использования 
товарно-материальных ценностей. 
Каждый видит, что и для чего он 
получает, в итоге складывается кар-
тина финансово-хозяйственной де-
ятельности предприятия. Например, 
сколько стоит тот или иной вид выпу-
скаемой продукции или строитель-
ство корпуса. Если бы бухгалтерско-
го учета не было, то как собрать эти 
данные? Планово-экономический 
отдел делает большой объем анали-
за на основании цифр, которые мы 
собираем с «первички». 
- Что главное в Вашей работе?
- Чтобы все цифры сходились и все 
вовремя документы сдавали. 

- Какими особенными качествами 
должен обладать бухгалтер?
 - Нужна хорошая память. Конечно, 
за столько лет ассортимент и постав-
щиков выучила уже досконально. 
А первое время после «кондитер-
ки» было трудно перестроиться на 
энергомашиностроение. Тогда объ-
емы были у «Алттранса» поменьше, 
и такого ассортимента электрики 
не было, как сейчас - модемов, мар- 
шрутизаторов, коммуникаторов и 
т.д. С этим связана одна из сложно-
стей в работе: нужно запоминать, 
что кладовщик приходует, когда и 
как. Надо хоть малейшее понятие 
иметь, как выглядит то, что на бума-
ге написано.
- Что помогает справляться с та-
ким объемом работы?
- В большей степени самоорганиза-
ция. Скрупулезность в работе. Я счи-
таю, если взялся что-то делать, то на 
совесть. В школе мне без               про                                                      блем 
давались физика, математика, хи-
мия, поэтому мне легче. 
- Приходится ли Вам учиться?
- В бухгалтерии постоянно. Законо-
дательство меняется почти каждые 

две недели: сам учет, его система-
тизация, требования к оформлению 
документов. Это нужно постоянно 
отслеживать и быть в курсе, чтобы 
совершенствовать свою работу. 
- Поделитесь секретом с молодым 
поколением: как стать хорошим ра-
ботником?
- Надо честно и добросовестно вы-
полнять свои обязанности и прила-
гать к этому все усилия. Как говорит-
ся, упорство и труд – все перетрут. 
- Что приносит Вам радость?
- У меня внучке идет восьмой год и 
внуку семнадцатый. Они, конечно, 
радуют. Мечты? Лучше их не озву-
чивать, иначе они не исполнятся.
- Чем-нибудь увлекаетесь?
- Вяжу на спицах, плету макраме. 
Мама вязала, подружка, и я, глядя 
на них, тоже научилась. 
- Самая большая вещь, которую Вы 
связали? 
- Платье себе, костюм. Внуку вязала 
джемпера, свитера. Внучке – платья, 
кардиганы, шапки, жилетки. Макра-
ме плела: полки, абажуры, подвес-
ные столики. Я раньше к телевизо-

ру без спиц вообще не садилась. 
Постоянно вязала и мужу, и сыну, и 
внукам.

- Чем нравится вязание?
- Оно успокаивает нервную систему. 
Кроме того, это увлекательно. Я не 
беру идеи из журналов, придумы-
ваю сама. Если понравится у кого-то 
рисунок на вещи, то повторю его 
уже в своей интерпретации.

- Что еще любите?
- Люблю работать на земле. Цветы 
развожу дома, на участке. Люблю 
плавать. Если едем отдыхать, то на 
такой водоем, где можно устроить 
заплыв, а не просто в воду зайти 
постоять. Раньше ни один выход-
ной не сидели дома, катались на 
лыжах или на коньках. Я с детства 
серьезно занималась лыжами, за 
техникум выступала, призовые ме-
ста занимала. Тогда много сорев-
нований было: между техникума-
ми, районные, городские… Сейчас 
спортом уже не занимаюсь, но лю-
бим семьей просто прогуляться по 
«Трассе здоровья».

НАШИ ЛЮДИ

ГЛАВНОЕ, ЧТОБЫ ЦИФРЫ 
ВСЕ СХОДИЛИСЬ
Наталья Комаровская – о том, почему 
непросто быть бухгалтером

Генеральный директор А.А. Карлов поздравляет Н.А. Комаровскую с занесением на Доску Почета

В этом году субботник немного при-
позднился – 4 мая работники «Алт-
транса» дружно вышли на уборку при-
легающей к предприятию территории. 
На ней много тополей и, следова-
тельно, после осени скопилось много 
старой листвы и мусора. Конструктор-
ско-технологическое бюро, отдел 
снабжения, отдел продаж, службы 
главного энергетика и главного кон-
структора, планово-экономический 
отдел, бухгалтерия и многие другие 
подразделения  – все вышли на борь-
бу за чистоту рощи около «Алттранса».  
В субботнике участвовали 50 чело-
век. Всего собрали около 600 мешков 
листвы и вывезли несколько КАМАЗов 
веток деревьев. 
Рассказывает комендант АБК Екате-
рина Степановна Тахаудина, руко-
водившая субботником: «Хочется 
отметить девочек из отдела кадров: 
Евгению Баландину и Людмилу Бер-
теневу, ребят из бюро КТП: Валерия 
Гуленка, Дмитрия Маркова, Артема 
Панченко, Алексея Суслова, Алексан-

дра Марченко и Татьяну Нестерову, 
коллектив конструкторско-техно-
логического бюро – они отлично 
работали. Также отмечу работников 
ремонтно-строительного цеха – они 
побелили все бордюры и разобра-
ли ветки за забором около заводо- 
управления. В этом году у меня по-
добралась отличная команда двор-

ников: Александр Беседин, Татьяна 
Загоруйко, Николай Музыченко. 
Мы с ними всю территорию завода 
после зимы привели в порядок, по-
этому не понадобилось выводить 
дополнительно людей. Я считаю, что 
мы хорошо потрудились, территория  
предприятия выглядит просто заме-
чательно».

СУББОТНИК: лучше поздно, 
чем никогда

ЧЕМ ЖИВЕШЬ, ЗАВОД?

Сотрудники КТБ

Сотрудники бюро КТП

Е.С. Тахаудина и С.В. Воробьев



АЛТАЙСКИЙ  ТРАНСФОРМАТОР 12 июля 2018 года №2-3 (2-3)

Елизавета Николаевна Коптяева ра-
ботала на заводе больше полувека 
назад. Она пришла на предприятие 
в 1965 году, когда ей было 40 лет, и 
проработала до пенсии в отделе ка-
дров старшим инспектором. В этом 
году ей исполнилось 93 года. Мы 
попросили ее рассказать, что запом-
нилось в работе предприятия в ту 
эпоху.

О своей работе
- Елизавета Николаевна, расскажите, 
как Вы попали на наш завод? 
- Я была учительницей русского язы-
ка в Саратовской области. Но там я 
сильно заболела. Признали тубер-
кулез, сначала дали вторую груп-
пу, потом третью. С этим диагнозом 
приехала в Барнаул и боялась идти в 
РайОНО. Думала, снова будет комис-
сия, меня не допустят до работы…
Пошла в райком, и мне предложили 
должность старшего инспектора отде-
ла кадров на Барнаульском электро-
механическом заводе. Я согласилась. 
- А в чем заключалась ваша работа?
- Я работала с 1965 по 1980 годы в от-
деле кадров. В обязанности входило 
принимать людей на работу, беседо-
вать с ними. Это сейчас в отделе три 
человека, а тогда я была одна. Поми-
мо основной работы была секрета-
рем партийной организации, поэтому 
трудиться приходилось много. 
Завод в то время подчинялся Москве, 
тресту «Энергосельхозконструкция». 
Приехал к нам однажды начальник 
отдела кадров и видит, что меня по-
сылают то сюда, то туда, то в райком, 
то в райисполком. Он говорит: «Да 
как Вы так?» А я: «Ну, вот так». А бы-
вало, что директору завода некогда, и 
мне говорят: «Елизавета Николаевна, 
поезжайте отчитываться». Представ-
ляете? Вот так и работала.
- Когда устроились на завод, сколько 
человек работало?
- Около трехсот. И когда уходила 
- столько же. Контингент был опреде-
ленный, потому что продукцию выпу-
скали планово. Лишних людей не бра-
ли. Продукция пользовалась спросом. 
Делали разные трансформаторы – и 
«сотки», и «шестидесятки».
- Елизавета Николаевна, как Вы иска-
ли кадры?
- Писала объявления и обращалась в 
специальный отдел трудоустройства. 
В основном требовались сварщики. А 
женщин хватало всегда, они состав-
ляли примерно две трети общей чис-

ленности. В основном они работали 
слесарями и сборщиками. Зарплата 
была где-то до 300 рублей. Работа 
была все время, никаких перебоев. 
Трудились посменно.  Продукция за-
вода ценилась, так как была качес- 
твенной. Садоводства часто делали 
заказы, им нужны были трансформа-
торы для подстанций. В общем, обес- 
печивали всех, кто нуждался.
- Численность работающих людей 
определял трест или завод?
- Количество людей определял трест. 
Ни меньше, ни больше. Нельзя было 
взять и набрать людей сколько хочешь. 
Иначе я бы себе в отдел кого-нибудь 
приняла. Табельщица у нас была одна 
на весь завод и часто болела. И мне 
приходилось еще и табель вести, хотя 
доплат за это не получала.
-Была текучка кадров?
- Нет, большой не было, ведь зарпла-
та хорошая была. С теми, кто уволь-
нялся, беседовали. Не было такого, 
чтобы кто-то уходил, потому что пло-
хо работалось. В основном по лич-
ным, семейным причинам. 
Иногда люди вынуждены были ухо-
дить из-за проблем с дисциплиной 
– с ней у нас было строго. Особен-
но я за этим следила. Директору не-
когда было, а я все обойду. Даже до 
расположенной недалеко от завода 
пивной - любили мужики туда зайти. 
Частенько приходилось строжиться, 
гонять. Не штрафовали, но были вы-
говоры. Два выговора – увольнение.

О заводе
- Что представлял собой завод? 
Сколько цехов было? Какие люди?
- Завод был молодой, организовался 
в 1959 году, если я правильно пом-
ню. А до этого была электромехани-
ческая мастерская, где работали все-
го несколько человек. Позже дело 
стало разрастаться.  
В то время было три цеха основных 
и заводоуправление. В одном нама-
тывали «катушки» и был термоотдел. 
Остальные - сборочный и механиче-
ский.
Когда я пришла, у нас даже не было 
тепла. Совершенно. Зимой мы за-
мерзали и в цехах, и в заводоуправ-
лении. Доходило до того, что черни-
ла в баночках замерзали. Грелись 
обогревателями, калориферами. Ко-
тельную строили сами, хозспособом. 
Много делали, но не доходили руки, 
как при нынешнем директоре, кра-
соту навести на территории завода. 

Враз ведь все не сделаешь. Раньше 
у нас на всю территорию завода был 
один дворник только. 
- Кто был заказчиком продукции за-
вода?
- Производили продукцию для нужд 
колхозов по специальным заявкам. 
Завод был в почете, потому что вы-
пускали много трансформаторов. 
Они требовались народному хозяй-
ству. В основном это были колхозы 
Алтайского края. Комплектующие от-
правляли в Еврейскую автономную 
область. Но в основном работали на 
край. Деньги у завода были. Иногда 
райком или горком обращались за 
помощью, ведь денег у них не было. 
И мы помогали, как могли: то транс-
поранты им сделаем, то еще что-то. 
- Кто был директором в годы Вашей 
работы на заводе?
- Юрий Николаевич Кривов. Заме-
чательный человек был. Когда я  
пришла, он уже работал. Ушла на 
пенсию – вскоре и он заболел, и 
ушел. В 1982 году это было, если не 
ошибаюсь. Он очень хороший был 
руководитель. Не только в плане про-
изводства, но и с народом очень хо-
рошо ладил. То, что выполняли план, 
во многом его заслуга. И простоев 
не было никогда, все ритмично. Он 
много времени на заводе проводил, 
каждый день планерка была, и ходил 
по цехам, с рабочими поддерживал 
контакт. Все его уважали. 

О непроизводственной жизни
- Как общались с коллегами помимо 
работы?
- Раньше отмечали все праздники. Я 
составляла и согласовывала с дирек-
тором план мероприятий на год – что 
отмечать и как. У нас была художес- 
твенная самодеятельность из числа 
рабочих: постановки спектаклей де-
лали, пел хор. Все старались, как мог-
ли. Много талантов на заводе было.
Также помогали колхозам: помидо-
ры сажали, картошку копали. Выез-
жали в хозяйства посменно, груп-
пами в Первомайский район. На 
демонстрации ходили обязательно.
- Как поощряли людей?
- Награждали ударников коммунис- 
тического труда. Хоть 10 рублей да-
дут, а все равно приятно. Также была 
доска почета (традиция восстанов-
лена в 2017 году – Прим. редакции).
- А производственные рекорды были? 
- Да. Несколько раз награждали за-

Электромонтер по ремонту и обслуживанию электрооборудова-
ния Александр Черников прислал свое стихотворение об «Алт-
трансе», как он сам пишет «посвященное предприятию, ставшему 
уже родным». С удовольствием его публикуем.

«Алттранс» - это символ престижной работы,
В промышленной сфере – синоним почёта,
Надёжной продукции, качества знак,
Где всё производство – единый кулак!

Чертёж, заготовка, намотка и сварка,
Все службы в работе, надёжная марка!
Готов трансформатор, подстанция в срок,
Мы знаем работу свою назубок!

Весь наш коллектив, как калёный металл,
Давно механизмом отлаженным стал.
Уверенным шагом каждый из нас
Идёт на работу, идёт на «Алттранс»!

Александр Черников

Е.Н. Коптяева с Е.С. Тахаудиной

ВОСПОМИНАНИЯ

ТВОРЧЕСТВО НАШИХ РАБОТНИКОВ

ДО СИХ ПОР ВСПОМИНАЕМ, 
КАК ДРУЖНО ЖИЛИ
Ветеран завода Елизавета Коптяева – о работе предприятия в эпоху Брежнева

вод переходящим Красным знаме-
нем за высокие показатели, перевы-
полнение плана. Это большая честь. 
Отмечали на заводе всем коллекти-
вом, потом делегация от предприя- 
тия ехала в Драмтеатр на торже-
ственное вручение. 
- Расскажите, а в целом какая атмос-
фера на заводе была?
- Дружно жили, очень.  До сих пор 
все вспоминаем, как мы жили. 
- В то время завод чем-то обеспечи-
вал работников?
- Общежития не было, но зато давали 
квартиры. Сначала по списку, потом 
стали предоставлять кооперативные 
квартиры. Были домики рядом с за-
водом, кто нуждался – жили там. 
Кроме того, для работников был ор-
ганизован транспорт: возили на ПАЗе 
с работы и на работу. Правда, своей 
столовой не было, только буфет, при-
возили обеды из других столовых. 
В достаточном количестве были пу-
тевки на отдых и на лечение. Некото-
рые оставались невостребованными 
-  ехать не все хотели. В большинстве 
случаев нужно было доплатить 30% 
от стоимости, а некоторые путевки 
были совершенно бесплатны. Ездили 
в Крым, Ленинград. Можно было хоть 
каждый год путешествовать. Как толь-
ко отпуск – предлагали путевку. И ра-

бочим, и инженерам, всем-всем-всем.
В целом хорошо тогда жили. Вспоми-
наю то время с ностальгией. 
 - Сейчас бываете на заводе?
 - Несколько раз в канун 9 мая ге-
неральный директор Александр 
Александрович Карлов собирал 
нас, ветеранов войны и труда, на 
заводе. Я поразилась – какая там 
теперь красота! Это все его заслуга. 
Как и то, что завод не исчез в 90-е 
годы – тоже. Нынешние работники 
о нем отзываются хорошо. И к нам, 
ветеранам, он очень внимателен. На 
каждый праздник поздравляет, при-
сылает открытки. Приятно, что нас не 
забывают! Желаю родному заводу 
процветания!

Справка
Елизавета Николаевна Коптяева 
родилась в 1925 году в Саратовской 
области. Начала работать в 16 лет 
вместе с отцом на трудовом фрон-
те. Вскоре его забрали на войну, а 
Елизавета Николаевна трудилась в 
колхозе. Потом отправилась рыть 
окопы и противотанковые рвы в 
Мордовскую ССР. Закончила 10 клас-
сов, после войны училась заочно в 
Саратовском пединституте и ра-
ботала в школе. 
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Если у вас есть замечания или пред- 
ложения, то обращайтесь к заме-
стителю генерального директора 
по ВЭД Ю.Н. Козловой по телефо-
ну (3852) 46-68-76 или электрон-
ной почте kozlovayn@alttrans.org.
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Намотка катушек. 60-е годы Работники техотдела. 1964 год




